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Writing Problems and to be abolished the Uyghur alphabet in Iran 

  With a look at the thesis "Uyghur writing etiquette from the 9th century AH" 
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Abstract
۲
 

        The Uyghur script was used in Iran from the 7th to the 9th century in governmental 
correspondence, writing manuscripts and documents. Despite its importance for the rulers 
and court system, limited and often precious copies of this script have been left. But, this 
fact that: why there are few written works in Uyghur script, or what could be the reasons 
for its early decline, has not been studied yet. In this research, by using the method of 
historical analysis and cognitive text, the Uyghur alphabet and its writing style and the 
problems of writing with it are discussed. While introducing a unique historical thesis, it is 
assumed that the incompleteness of the Uyghur alphabet, as it does not have an equivalent 
for some letters of the alphabet and is forced to use the same symbol for several letters of 
the Persian/Arabic alphabet, are among the main reasons for overthrow of this script in 
Iranian civilization. The appearance of the Nasta’liq script and the overthrow of the 
Teimorans in Iran are also other factors of to be abandoned of this script in Iran. 

Keywords: : Uyghur alphabet, writing etiquette, calligraphy, manuscripts, Teimurid 
period, thesis on Turkish script.
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به   ی با نگاه "در ایران  الفبای اویغوری  برافتادن مشکلات نگارشی و 

 "هجری  نهم ی سدهاویغوری از ی آداب نگارش رساله

 1سعيد خودداري ناييني  

 2چکیده

 واسناد هانسخهکتابت   ،در مکاتبات دیوانی  ،در ایران هجری هفتم تا نهم یسده ازخط اویغوری 
ی هانسننخه ،از ایننخ خننط ،دیوانی داشتبرای حاکمان و دستگاه آن    اهمیتبا وجود    .شدمیاستفاده  
بننه جننای  یبه خط اویغور  کمی اما ایخ که چرا آثار مکتوب  .نفیسی به جای مانده است  غالبا    محدود و

هنننوز مننورد مهال ننه و بررسننی فننرار نگر تننه  ،باشد  توانستههنگام آن چه میزوال زود  عواملیا    مانده و
بررسی الفبای اویغننوری و  استفاده از روش تحلیل تاریخی و متخ شناختی، به  اب  هشدر ایخ پژو  است.

شود و ضمخ م ر ی ینن  مشکلات نگارش با ایخ خط پرداخته می  و همچنیخ   نگارش آن  ینیز شیوه
بننه  ،شننود کننه کامننل نبننودن الفبننای ایغننوریایخ  رض مهننرم مننی  ،تاریخیمنحصر به  رد      یرساله

ینن  علامننت  ازمشننتر   یننندارد و مجبننور بننه اسننتفادهحروف الفبا م ادلی ز ا صورتی که برای برخی
وارد شده به تمدن ایرانننی از دلایل اصلی انقراض ایخ خط ِ،برای چند حرف الفبای  ارسی/عربی است

  شنندن ایننخ خننط در ان در ایران نیز از دیگر عوامل متننرو ییمور ظهور خط نست لیق و انقراض تاست.
 .استایران 
  ی   دوره  خهی،  هاینسخه  خوشنویسی،  و   خط  نگارش،  اویغوری،آداب  یلفباا  دي:يکلن  واژگا

 رساله خط ترکی  ،تیموری
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 مقدمه 

ی خهنی هانسنخهاسنلامی    یدر تاریخ ایران در دوره
خنود ی ثر از حیات  رهنگی دورهأکه مت  هد ش  تهیه  بسیاری

بای فلبا ا هاینسخه ،به خط پهلوی  هایینسخه. استودهب
 ،408 /16: 1390درایتنننی،  (منننتخ عبنننری و عربنننی

یننا  ( و13809/3شننماره  ینسننخهی مرعشننی کتابخانننه
پس از رسمیت .  زبان  ارسی  با الفبای ارمنی و  هاینسخه

افنوام مختلننه بننه  آرام آرام  تخ نگننارش بنه خننط عربننیینا
ه خنود پرداختنند و حرو نی بنهنای  تهبیق ایخ الفبا با زبان

اتی در آ ریقا با تغییر  و چیخ ،یرانای زبانی در اتناسب نیازه

ای بنه . اما گاهی نیز خهوط تنازهآمد الفبای عربی به وجود 
مغننول  ی رهنننا ایرانننی وارد شننده اسننت. پننس از حملننه

. در هنای فبلنی ا نزوده شند ی به خطاخهوط تازه  ،رانایهب
زبان مغولی و پس از آن با ترکنی   خط اویغوری با  ،ایخ میان

ه یا ت، خهی های ایرانی هم راگارشزمی/شرفی به نخوار 
 ،اخبننار، تننواریخ اشنن ار فصنن ، د نناتر و مخننازیم، ها، مکاتبنناتر ها، منشننوهننا، مرسننومکنه بننا آن و توفی 

ی خهی،شنماره ،عربشاهنویسندو )ابخ می نیز تورات چنگیز خانی را و اسفار و دیگر امور دیوانی  ،سجلات
 ینیمنه رد. از طریق ممالی  به مصر هم راه یا ت وود دوی زریخ بخط رسمی ار   و  (  257س،ص  1509

هنا  مصنر را بنه که مکاتبنات مملو  استکردهاز منشیاني یاد  قلقشندي   هجری  هشتم  یسدهنخست  
 .(1/3433: 1392اسلام،جهان  )دانشنامه دادند مي ر  انجامخط اویغو زبان مغولي و

ایخ متون منظوم ینا  و است شبیه به هم اغلب ،هی بافی ماند که به خط اویغور   ایرانی  یهاکتابمتخ  
نیز در متون تاریخی  عات دیگروبا موض هاینسخه. البته استدینی یا  موضوعات عر انی و دارای  ،منثور

جهنان )دانشننامه  بنرای اوزون حسنخ  رسنتاد ایهظفرنامسهان محمد  اتح )ه.ق(    878در    اند.شده  یاد
 "ظفرنامد " و جلال الددن  بيبد  "نوروز گل و"مثنو   ،لطفيم انشاعر  به   (  7104  /1  :1392  ،اسلام

امنا  (5895 /15: 1392دانشنامه جهان اسنلام ،) رکي جغتایي ترجمه کردتبه    را  نزديشرف الدن  علي  
نشنان از  ،در بغنداداویغنوری  یی بنه خنطهاهضنرب سنک .اسنت مشخ  نشده هانسخهایخ   شر خط نگا

 (.1)تصویرهشتم دارد یسدهغربی ایران در   مناطق اویغوری درحضور کاتبان 

سکه نقره غازان محمود،مورخ   :1تصویر 
ق،ضرب بغداد، با نوشته عربي و  701

مت لق به مجموعه دیوید،دانمار ،  اویغور ، 
  . 732c. شماره
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بننه مشننکلات نگارشننی و خوانشننی  ،با بازخوانی برخی از ایخ متون  شودمیتلاش    ،در ایخ نوشتار 
 امننروزه اسننت، پرداختننه شننود.تریخ علل زوال آن در ایران بودهیکی از مهم ایخ خط که به باور نگارنده

 شننوداستفاده می "1لبکنسبر ودر کنار خط  وود ت محده صور مغولستان ب روهمچنان در کش  ،ایخ خط
 .2به دنبال احیای آن است ،و دولت آن کشور

 پیشینه پژوهش

مورد خط اویغوری و جزییات نگارشی در  
های نوشننته شننده نسخهبر  چند پژوهش  ،آن

 3دوکورتیبه خط اویغوری، انجام شده است. 
را   رانسننه یابخانهتک در نامهم راج ینسخه

  رانسننویی همراه ترجمننه الفبای عربی وبه  
منتشنننر کنننرده و در مقدمنننه بنننه برخنننی از 

(. 1882هنننای آن پرداختنننه اسنننت )ویژگی
نیننز در کنننار کتنناب مسننتقلی کننه  کلاوسدد  

هننای باسننتانی ترکننی نوشننت زبان یدربنناره
ای را در مقالننه"جُنگ نددزد"  ینسخه(  1972)

رداخننت مننتخ آن پ یبه بازشناسنن  م ر ی کرد و
هننای خننط نمونننه بيابيددانیترابددي(. 1928)

های ایلخانی را با استفاده اویغوری روی سکه
 (.1351از منننناب  غربنننی بازنویسنننی کنننرد )

ا کننه ر   هاینسننخهپیشتر برخی از    نیز  نگارنده
اننند م ر ننی شننده ه خننط اویغننوری نگاشننتهبنن 

 به غیر از (1399خودداری نایینی،(  استکرده
بنندون  غوتددادغو ببلبددکپژوهشی بننر روی  درماتسومی ( ، 2)تصویر  ی  التوارنخ رشبد جامعاز    یانسخه

 

 شرق آسیا. خط رسمی برخی کشورهای شرق اروپا ،روسیه و شمال و- 1
2 https://www.thetimes.co.uk/article/mongolia-abandons-soviet-past-by-restoring-alphabet-rsvcgqmxd 
3 De Courteille, Pavet 

 اویغور ، اوکتننای و  ارسي نامه  شجرهطرم  :2  ریتصو
 غننرب رشننیدی، التواریخ جام .  رزندان  ش ب  و  نوخاتو   فاآن

کننادمی،  بیرونننی  ابوریحننان  .شننرفی  مهال ننات  آسیا موسسه   آ
 هشننتم یسننده، 1620 شننماره ینسننخه  ازبکسننتان، علننوم
  :مأخذ تصویر)109  برگ ،فمری

Julia Gonnella, Friederike Weis, Christoph Rauch, 
2016:273)  
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 دارینگدد رضددواش شددار و روز ا ددزا  م ددل شننامل داسننتان  دیگر    ینسخهاشاره به جزئیات، از چند  
لطا دد  و  م (1444سننمرفند، مننورخ   ینسننخه)  ال قانقعتيدد   ینسننخهم(    1453مننورخ  نامشخص،

 ینسننخه. (۲۰۱٥:۱۳٦)ده اسننت م( ینناد کننر  1488کابننل، مننورخ  ینسننخهندی)جخ ينامدد 
)در 879ر هننرات(و )د843، کتابننت ویننخ  یکتابخانننه 1( .۱۳Cod. A. Fشننماره ) ببلبکغوتادغو

بننرای )توجه محققان زیادی را به خود جلب کرده اسننت  ،نوزدهم به ب د  یهدس  یمیانه  از  ،استانبول(
ا  دیگر از مخزن الاسننرار میننر حینندر نسخه. (Matsumi: ۲01٥ر :  اهایخ پژوهش یپیشینه

ها  نسخهشود که نگارنده آن را از ( نگهدار  مي4757   ایاصو یه)شماره   گو  در کتابخانهترکي
    .دانداویغور  در ممالك عثماني ميخط کتابت شده به  هم()پس از سده دمتاخر

 نهم )ه.ق(  یسدهخط اویغوري در منابع تاریخي   -1

را خهننی و آن پرداختننه  نهننم بننه نگننارش خننط اویغننوری یسدهابخ عربشاه در    ،پیش از همه  گویا
است. چون حرف داشته  41خط دلبرچیخ که خط خهاییان است را دیده که  . ویمشهور دانسته است

خننط جغتاییننان،  اهم به خط ا زوده بودننند. امنن  و آنچه که میان ایخ دو بوده  را  "امال "  و  "تفخبم"علایم  
  :است  داشتهبه فلم مغولی مشهور و تنها چهارده حرف  ده کهشیم دهاویغور نامی

خط  ...  » لهم  الخطا  انهم  وفی  زیادته   وسبب  واربعین  احدا  حروفه  رایت  دلبرجین  یسمی 

والامالات حروفا وکذالک البین بینات فتتولد الزواید . واما الجغتای فلهم قلم    التفاخیم ون  یعد

الموغو   ی میس بالقلم  وهو  عشر  اویغور.  اربعه  عدته  و  مشهور  مقطعاته لی  وهذه  «    حرفا   ...  

 (  322و  321:  2008ابن عربشاه  ، 256، ص  1509مجلس شماره  ی نسخه )

 
1- https://digital.onb.ac.at/RepViewer/viewer.faces?doc=DTL_2640899&order=1&view=SINGLE 
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داند که آنها حروف حلقننی را یکسننان ، آن میدر ایخ علایم  را  خطولی علت نقصان و انحصار ایخ  
 و ودالوو  وتنناوو نیز  وصادو و وسیخ وو  وزاوو  و اوو  وباومخرج مانند لاطور حروف فریبنویسند وهمیخ می

های خهی نسخهخط اویغوری در  .(3تصویر ،  257)همان ص  دهندرا با ی  علامت نشان می  وطاو
 هفننتم وهشننتم یسنندهشود ولی در اسننناد مغننولی وشته میط  ارسی از راست به چپ نایرانی مانند خ

 د وبننو ببتكچبدداشسننناد اویغننور  از وظننایه گننارش ااننند. نپنناییخ هننم نوشننته شننده هها از بالا بنن نوشته
الدیخ خننوارزمي بننود مور وصول مالیات و  رزننند شننرفأم  رییس مستو یان و  1الدیخ امیر حسینيحسام

 .(5340/  13:  1392دانشنامه جهان اسلام، دانست) ميمغولي  ور  و زبانکه خط اویغ
است که به به جای مانده )ه.ق(  ی نهمسدهمختصری از    یمتخ رساله  ،المقدورعجان به غیر از  

 کننند ودر متخ از رف ات و مراسلات ینناد مننی ،له ناشناسؤ است. منگارش خط اویغوری پرداختهشیوه  
 ودهنند. ایننخ رسنناله  کننه خننط، فهنن  کتنناب هننا را آمننوزش مننیاب موجننود در  رمانهایی از القنن نمونه

 

 (آمده است.Or.۱۱۳۲٥تانیا)خانه بريکتاب ويهای عطاری مثنانجام اويغوری نسخهوی غیر از کسی است که نام او در  - 1

  بنناترکیننب هننا  سنناده ازالف :3 ریتصووو
المقدور  ي نوان  عجان   اویغور ، ابخ عربشاه،  

  شننماره      نسننخه، کتابخانه مجلننس ،  التبمور
 257، ص1509

بخننش  ،  چننند رسنناله مجموعننه  :4تصووویر
 ینسخه  کتابخانه مجلس،  آموزش نگارش اویغور ،

 88ص فرن نهم )ه.ق(،  ،3121  شماره
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-مننی دارینگننهمجلس  یند در کتابخانهکی نهم میسدهآن به  بر ت لق    همه دلالت  ،موضوعات آن
نهننم ه.ق، تصننویر  یسننده، مجلننس، 3121)شننماره  اسننتدر خط ترکی ثبت شده  شود و به نام رساله

رسالات هم آمیخته و مشوش شده است. در   نسخهحاضر با سایر رسالات    یهنسخاوراق    .(4یشماره
 ایخ کتاب عبارتنداز:

 (20تا  1)ص  نصیر طوسی به عربیاجه در تقویم از سی  صل خو   یتصر خم .1
 ،( در پایان ایخ بخننش 42تا  21مختصری در نجوم واحکام آن به  ارسی از فوشچی ) صفحه   .2
هننای ا ننزودهدهد از خط آن نشان می  وشود  دیده می  970و  908هایی از  یخهای کوتاهی با تار نوشته

  .ب دی است
صنننای   فا یننه و در علم عروض و مان جم  مختصرریزی که باید هت وحید تبآمنش  پس از آن  .3
ی دیگننر شننرو  ناتمام مانده و ینن  رسنناله ،عروض  79  یدر صفحهباشد،  (  84تا  43) صفحه    1الش ر

 شود. می
 ( 92تا   85مشجر )صفحه  ش چهارم گفتار در خط ترکی و سیافی و اوهل وخب .4

 (103آخننر )ص  ی(در صفحه103تا 93های الوان )صفحه رنا و ذغبخش پنجم در بیان کا  .  5
 آن ا تاده است. یهغاز ی  رساله در و ق است که ادامآ نیز

ی نسخه(. 1348: )اذکایی تمنتشر شده اس  نسخهای مشابه بخش پنجم ایخ  پیش ازایخ، رساله
که براساس همان  بودهی فصنا ینسخه  2(ی مجلسکتابخانه،  4767شمارۀ    ینسخه)ی نی    ،اساس

اسننت. از طننرف ا تاده بننوده نسخهو بخش ترکی را نداشته و خط مشجر نیز از  منتشر شده خهنس ی 
 از ایننخ رو ،پیش از آن نوشننته شننده اسننت سدهایخ رساله در حدود دو   ،با توجه به تقدم تاریخی  و  دیگر

ردن ا کنن رننن  باشد. رسنناله رضی قزوننیا آق ینوشتهامکان ندارد جا(  )هماننوشته  اذکانیآن طور که  
 آن را  هننمهایی دارد که اذکایی تفاوتنشر  ینسخهنیز با  ، مجلس،3121ی  شماره  ینسخهکاغذ در  

مشننتر   نسننخهچهننار رسنناله بننا ایننخ  ،اذکانیاساس  ینسخه موجود در رساله 12کند. از تسهیل می
اسننتاد  باشنند. اول بننه نحننوی مننرتبط ینسخهبا  ومد ینسخهنیست که استنساخ  از ذهخ  دوراست و 

بننا  منتشننر کننرده و 3گلچب  معانیی دیگری که و نیز مقاله اذکانیی نیز با اشاره به مقاله  مانل هروی

 

نهم بايد  یسدهاست که متعلق به  798وقطع با تاريخخط ی در  نسخه شبیه به همین    اینسخهکتابخانه مجلس نیز     13675ی    نسخه-1

 .798کتابشناسی اشتباها شده و در  در ثبت 897ياشد و 

 کر شده است.ذ6150ی اذکايی شماره نسخه یدر مقاله- 2
 ی منظور وی است.اما همین نسخه نوشته است 2459را  ینسخهشماره  وی- 3
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دهننم  یسنندهنهننم و بننا احتمننال بننه نیمننه اول  یسنندهاز را  ( آن، مجلس3121)  م ر ی همیخ رساله
و  گلستاش هنددردر خاتمه   قاضی احمدی  مورد استفاده  "هانگرسال  در ر ". بخش  است  مت لق دانسته

( 44 :1372،و به تب  وی مایننل هننروی  278 :1341،)گلچیخ م انی بوده است گلزار صفادر    صبر ی
ی خننط اوهننل ، رسنناله4767ی شماره ینسخهررسی بیشتر است. در و با توجه به فدمت آن نیازمند ب

ی از صننفحه،  3121 یخهنسنن ط اوهننل در نوشته شده است. خا رنی پس از پایان رساله  و  گانهجدا 
  ی خط مشجر و ترکی است که اوراق پریشانی دارد.در میان رساله  شود وشرو  می  90

را در   اوهددلهننم خننط    هروی  مانلآفای   
 منتشننرکاغننذ  ی رنننا کننردنِ هننای رسننالهانت

( ولننی در مننورد 67- 57 :1372)  اسننتکرده  
اویغننوری هننی   طخنن  یخننط مشننجر و رسنناله

ایننخ گمننان را  ،ی مختصننرااننند. مقابلننهنگفته

 اسنناسآورد که طب  استاد مایل نیز بر پیش می
( اسنننت ننننه 4767خر)أمتننن  ینسنننخههمنننیخ 

 ،هددروی  مانددل(. اسننتاد  3121متقدم)  ینسخه
ای بننه اشنناره و یا ورق نننداده صفحه و  یرهشما

ت کننه دو اسنن کننه چننه روی دادهتننوان  همینند یمنن جهت بننه سننادگی ن  از ایخ   اند ومقابله نکردهی  شیوه
 .استشر نشدهتنمیگر)خط مشجر و دستور نگارش اویغوری( ی درساله

بننا ینن   ی کننهحرو نن  )پنج حرف( و دارند یی خط ترکی ضمخ بیان حرو ی که علایم مشترکرساله
مننتخ  ردداننند. حرف( حروف اویغوری را  دارای چهننارده حننرف مننی  7)  شوندعلامت مستقل نوشته می
سننرخ مرکننب   ابنن آن برابننر  ارسننی  ،و زیر یا بالای آنها وری نوشته شده استرساله عباراتی به خط اویغ

جا شننده و هبنن اق جاامننا اور  ،نوشته شده است. در عنوان ایخ رساله از خط سیافی  هننم ینناد شننده اسننت
 یآمننده، ادامننه نسننخه 90 یترتیبِ عنوان صدر رساله، باید خهی را که در صفحه  برد. بناا تادگی دار 

 توان ترکیبی از خط اویغننوری بننا حننروف وخط سیافی بدانیم. ایخ خط را میخط و همان    متخ رسالات
 اویغوری هسننتند. مننثلا   ه حروفمشاب  ،کار ر ته در خط سیافیهاشکال تزیینی دانست. برخی حروف ب

 تمننام حننروف آن ،غیر از حرف آخر هک وطالبو ییا واژه و وصدیقودر   وفافو،  ومحمدودر    ودالوو    ومیمو
)دو صفحه( از ایخ بخش رساله که در  ی  برگ احتمالا   ،هابا مقایسه با متخ سایر رساله  ایغوری است.

 )بییتیددددیم: ب/ای/ای/د/ای/د/ای/م :5 ریصووو ت

 ی نسخه انجامه ،(. د و ت علامت یکسان دارندوشتمن

نهم  ی سده، کتابخانه ملی فرانسه ،  truc ۱۹۰شماره  

 پ 264برگ قمری،
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 هاینننهی هی  نسننبتی بننا خننط سننیاق  کننه در نموبیان اصول خط سیافی بوده ا تاده است. خط سیاف
رد. اسننتفاده بینیم ندامی (6541شماره  ،مجلس کتابخانه،  لکیه ینویسی ایخ دوره )مثل رسالهسیاق

و  نامننهم راجی اویغننوری  رانسننه )مجموعننه ینسننخه مانننند هننای طغننرااز ایخ شکل نگارش در رفننم
 غودوتنناغ ینسخهو رفم   (5صویر شماره  ت   رانسه،  انه ملی، کتابخturc.۱۹۰ی  ، شمارهالاولیاتذکره

 شود.(دیده می6بیلی )تصویر شماره
 

 

 

 

 

 
رسنند های مختله آن در ایران به تکامل مننیشیوه ط نست لیق است وزمان بالندگی خ  ،ایخ روزگار

ان داشننتخ بینن  خهی هنری است و با ،( خط نست لیق142: 1376سراج شیراز ،  برای تفصیل ر :  )
 خننط بننزرگکاتبان شود. در کنار آن، یابد و خط اصلی زبان  ارسی میمی پیوند ،فوی با ادبیاتهنری  

مجننالی  نویسند وهای شاهانه میینسخهدر  رای علبشبر نوانآثار امیر   متون ترکی خصوصا  نست لیق،  
ممکننخ اسننت در  ،مقالننه های تاریخی ایخ ماند. زبان ترکی  به کار ر ته در نمونهبرای خط ایغوری نمی

، از اواخننر غننوریاوی ه خننطهننای موجننود بنن نسننخهخرتریخ أ. متنن دباشز متفاوت  برخی موارد با ترکی امرو 
ی تیمننوری و دهنند پننس از دوره( و ایننخ نشننان مننی1399)خننودداری نننایینی، سننتندنهننم ه یسننده
دهننم،  یسدها آغاز های مهمی که برای شاهزادگان تیموری تهیه شد، با انقراض تیموریان و بنسخه
 ایخ  بانزند عثمانیکه  الیدرح،  ای به استفاده از ایخ خط نشان ندادندمردان صفوی هی  علافهدولت

هننای کاتبننان خننط کننه در پسننوند نام"بخشددی"    یواژه  (1/424  :1392)دانشنامهه بود  گر تخط را  را 
 ،منشی یا ته بود ودبیر  ،کاتبشتم در  رهنا ایرانی م نای ه یسدهشود و پس از اویغوری دیده می

 (.4/841در عصر صفوی مترو  شد )دانشنامه جهان اسلام: 

ی کتابخانه ملی اتریش،شماره  ینسخهغوتادغو بیلیک،  ،6ی  هتصویر شمار

Cod. A. F. ۱۳:به شیوه سیاقی  ای کاتب،کتابت متاخر،امض196،ص 
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الدیخ :نصر دیخ( بنندون )مانند نصر گیرندت ریه می وکلماتی که عربی هستند ووال  ،لهاخ رسدر ای
 اسنناسهننا بر شواهدی وجننود دارد کننه واژه های موجود نیز. در دیگر نمونهاست  لام نوشته شده  اله و

  شننماره ترکننی ینسننخههای مختله در جدول نننام عار ننان در اند)مانند نمونهظشان نوشته شدهتلف
پ، بازنویسننی شننده در جنندول 73ر و73، برگننه نامننهم راجم بننه موسو ق،840،  کتابخانه  رانسه  ،190

ول حتنن راوبننه شننکل  والقلننوبراحننهوو یا نوشتخ  وییوی اضا ه به شکل یا نگارش کسره ( و2و  1شماره  
 ویهمنن کلر ملفننود د وهننایواند. نوشته شده  که  شوندخوانده می  طور. به عبارتی کلمات همانوالقلوب

شود درکتابننت تلفظ می ویاو و وکسرهوکه میان   وویرورواما در بازنویسی کلمه  .  1نوشته نشده است  وبهادر
چننون خننط اویغننوری ده اسننت. و در بازنویسی زیر واژه و ورورو نوشننته شنن   استفاده شده  وایواویغوری از  

فننظ آن هننم باشنند. گنناهی لاز تناشننی   احتمننالا  نویسند که می وایوبه جای کسره علامت کسره ندارد 
  ه است.دلیل ترکیب با یایِ بدل از کسره تغییر کرد پایانی بهشکل حروف  

ه گویا له ایخ رسالؤ م یابند.ی میمتفاوتاشکال   ند،اینکه کجای کلمه هست  ها وحروف در دستخط
ار ترکی فتگ ،معج اماکنند اندکی از زبان  ارسی را در  می ،عرب و عقیده دارد که تر  و  بوده   ارس

  همند.می بیشتر را
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 متی برای ها در اين خط نیستعلاواهیم ديد همانطور که خ -1
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نهننم  یسدههای خهی نسخه براساسی نگارش مفردات حروف خط اویغوری شیوه  3در جداول  
 است.نشان داده شده
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 :1شودموجود در کتابخانه مجلس در زیر نقل می ترکیخط  یمتخ رساله
 مشجر  خط اوهل و /  صل است در بیان خط ترکی و سیافی و85/

متنداول اسنت در  الباب مسنت مل وآداب کتاب که در میان اصحابو م رسو باید که از انوا  خهوط و
ط کنه باشند هنم تواننند خن هنر لغنت وکه اگر از طر ی رف ه]ا[ی برسند بنه هنر موا قت وافه باشد چنان

ر اصنناف داز اینخ  مثنال آن جنواب ارسنال تواننند کنردن و هم بر ایخ منوال جواب آن خهاب و  خواندن و
و حالا در جمی  بنلاد و است  م قول  . اما آنچه م مول و منقول وراف بسیار استاکناف میان اش  اطراف و

کبینر در حسنخ  صغیر و ه امیر و وزیر وترکیست کاست خط  نا   مفید و واف  و یسار شای  و  یمیخ و  دیار و
از حکمنای خهنای و اویغنور وضن  پوشند و اصل آن را یکی کسوت م نی دَرو می کوشند وصورت آن می

اصنل آن بسنیار   نر  و فهن  و وصنل و کبنات ور م ضوابط در مفنردات و فواعد و  مشهور ساخته و  ه وکرد
شنان از چهنارده علامنت کلمنات ای لغنات وه مجمنو  بدانند کن است. اما آنچنه لابند اسنت آن اسنت کنه

که فرب مخنارج دارنند بنه جنای  چه تمام حروف تهجی را بدان توان نوشت و هر چند حرفمرکبست، اگر 
را یکنی خواننند. و  ط و د و ترا یکی داننند. و  ف و برا یکی گیرند. و  ه وح و  عو ا  حرف دانند:  ی   

را از ی  جنس شنمرند و  قو   غ و حدارد و نیز ی  حکم  ایخ هفت حرف ظ  و  صو  س  و    ز  و  دو    ت
فرد نُه / ایخ م86/  ی  و و  و نو   مو  ل  و کو   شو  ر  و  ج  بافی حروف هر ی  به جای خود باشد چون 

هنر یکنی الفنی  یشان در هفنت کلمنه منندرج اسنت و در پنیشآن مرکب پنج،  چهارده باشد. مفردات ا  و
ی ایشنان عبنارت ضنمه کسنره و ی آن که  تحنه وشود به واسههست نوشته میکه موضو  وض  اچنان

 ننوال: مفنرداتنوشتخ بنریخ م سان توان خواندن وو اعراب را داخل حروف نویسند تا آ وو   یو    ا   است از
 ت/ ش/ ر/ ج/ ف/ ش/ ن/ م/ ت/  / ی/ ق/ س/ و/ س/ ب/ ا/ی اصننلیه: خننط تننر  برفاعننده

 ]یا ق[خ  ]در حاشیه: م[، ش/  ل/
 مفردات را ترکیب کنند چنیخ باید نوشت:  همیخچون  و

 ابقَ وسقَ بکتَ منشَ فجرَ شتلَ ثمقَ 

یئاتی و در آخنر بنه مثنالی و از وسط ه د و دری  در اول کلمه صورتی دار ضابهه: و از ایخ حروف هر 
 چننیخ نویسنند: النه،وسط و آخر  ن چاره  نباشد. ب د از مفردات خط ترکی حروف در اول وضبط کردن آ

 (.3-5 ر :جدول  شماره) ی و/ م/  ل/  /  ش/ ،ق/ ر/ ،غ خ/ ج/ ذ،  د، ز، ث، ف/  ه/ب،  ، م،
فدرت آن حاصنل کنرد  و فوت و م شد مفهو وم ومت مرکب به واجبی م لپس چون صورت مفرد و علا

 

 شده است. است،خط کشیدهوشته شده ی به خط اويغوری نزير عباراتی که در نسخه -1
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ا بنه سنهولت شنود تنموضوعات آن  ایده گیرد از هر چینزی نمنوداری آورده منی / و87که از مصنوعات /
شود و به رفم هندسه و رفوم و پارسی ترجمه کرده هزار به لفظ ترکی نوشته میتر و آن یکی تا صد  نز]د[یک

لتی، ییدی، بیر، ایکی، اوچ، دورد، بیش، آ ر توالی وترتیب :مجمو  اطلا  ا تد. اعداد ترکی برود تا بر  می
آلتننی، اون یینندی، اون  اون بیننر، اون ایکننی، اون اوچ، اون دورد، اون بننیش، اون سننکیز، دوفننوز، اون،

ی ، ایکنسکیز، اون دوفوز، ییکییرمی، اوتوز، فیرخ، اللی ، آلتمیش، ییدمیش، سکسنان، دوفسنان، ینوز
-مینن ، اوچینوز، مینن ،ایکی، ییدی یوز، سنکیز ینوز، دوفنوز بیش یوز، آلتی یوزیوز، اوچ یوز، درد یوز، 

مینن ، دوفوزمینن ، اونینن ، مینن ، سنکیز ممینن ، ییندیمینن ، آلتنیمین ، بیش ، دردمین
 [2]ر  جدول شماره یوزمین  
 ا یننوز وده را اون و صنند ر  گویننند ویننر مننیکس که بر زبان ترکی مهل  باشد داند که یکننی را بو آن  

النندیخ، الدیخ،  امخ]کذا[النندیخ، تاج/ نصننر88الدیخ  /،  خر الدیخ اسامی مرکب:  عیخ هزار را مین . 
سید حسخ، میر حسیخ، خواجننه یوسننه شنناه، درویننش علننی   1بها]ء[الدیخ الدیخ، علا]ء[الدیخ،  دعما

 و  سننلیم . پس طب2تانگری وردی، فلدرویش  شاه، شیخ جنید، سلهان بخت، مراد بی ، خدای داد،
س بننه یکنندیگر مکتننوب ت باشد. اما بباید دانست که چون دو کذهخ مستقیم را ایخ مقدار نمودار کفای

تننر باشنند در نام آن کس که از وی خرد ر بالای سهور نویسد ود بل نام خوباشد او   تربزرگنویسند آن   
علا ]ء[الدوله بهادر  3زمیز شاهرخ بهادر سو ها نویسند که نچنان  در اول نشا ،زیر نام خود ذکر کند

اگننر کهتننر بننه مهتننر  . ولتخواجه دیننخ سوزوم شیخ توکل]؟[ دیخ، شیخ ولی دیخ دو   سوز میز، ورور شاه
 کند و دعا وسلام عرضننه دارد بننریخ  ن در خط دوم نام خود ذکرنام آن کس بنویسد ب د از آ  نویسد اول

ق دعننا دکننج کوب]م ابوالمکننارم دیننخ کننوب دیننخ تبننوفی داالملو  بینن   سیه  ترتیب: علننی  .کرر[فلنن 
 ی را به خط ترکی توان نوشت بریخ ترتیب:  ابیات پارس القیاس دیگرهذا

 ط ترکی دیر بیرون آورندآرد برون       نو خهان گر خ  تر  مخ خهی به خون آورد و زود
های اسامی سال وشته شده است.پارسی باشد وهم م نی ناسامی]ای[ که هم به خط ترکی وهم 

ئننیلان ئیننل، یونننت  4 توشننقان ئیننل، لننوی ئیننل  بننارس ئیننل،سیچقان ئیل، اود ئیننل،      ن به ترتیبکاتر 

 

 ويغوری : بیا]ء[ الدين ل کتابت ادر شک  -1

 چه در اويغوری و چه در برابر فارسی آنها اند هه بدون الف ولام نوشته شد هم -2

نوشته شده  دهم یسدهتا به خط فارسی و  به شکل طغرا   ايران ی پادشاهیفرمانها  برخی صدرعبارت دراين به معنی  فرمان ما ،     - 3

 است .
 اوئیل/ئیلدر اصل يو-  4
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و آنچننه میننان ترکننان و عربننان در یت ئیل، تنکوز ئیل. / فوی ئیل، پیچی ئیل، تخافوی ئیل، ا89ئیل/
حسنیخ علنی  و حسنخ علنی و ومحمنود  احمند و تکلم مشتر  است اسامی ایشان است چنون محمند و

شام و ب ضنی از اشنیای مختلفنه  ،مصر ،عراق ،ها چنان  خراسانولایت  های شهرها ونام  و  یاسالقهذا
دیوان وایوان و از ایخ بسیارست که در گفنتخ آنهنا  اغ وکوش  و ب شم  و چراغ و همچون محرم و صفر و

ر ضنمیدر  ر وشود تا در خاطر مخمنه میمیان تر  وتاجی  هی   رق نیست. پس از هر ی  مثالی نمود
ها اله لام ادغام ضرورتست و ایشان را    ]و[ عبارت است و  مقرر شود. اما اول بدان  کتابت ترکی تاب 

هیه، اللنه، عبندالحق، عبندالاول، عبنداللعبد لفه: ل. اسامی مختلفه والقاب موتدر ترکیب نیاید بریخ مثا
دیخ، فنوام  جمال دیخ، جلال  الحی، شمس دیخ، عبدالخالق، عبد   عبد الکریم، عبدالرحیم، عبدالمجید،

والفناد ترکنی را بنه   ، نور دیخ، نجم دیخ، سیه دینخ،م دیخ، کمال دیخ، غیاث دیخدیخ، نظام دیخ، هما
  شت.تمت.توان خواند و نومیسی نیز خط پار 
 ] ادامننه مننتخ: رسنناله خننط سننیافی90/1/

 ،حسننخ ،علننی ،[ محمنند (7ی )تصننویر شننماره
طالنب، یوسنه، صندیق، غیناث،   ،جلال   ،حسیخ

ط بندیخ خن و مبار  شاه، فلدرویش  اسد،اسکندر،
ت نویسننند و دوسننتان بننه ینن  دیگننر نهننانی ابیننا

وش ها  رستند و به غاینت خنشکایت  ها وحکایت
 مد مد یه بمخ ده. نماید: تو ده ده مد 

شیه: مننده[ هننم ده منندد همننراه زمخ ]درحا
    راسننت وبریخ فیاس هننر کننرا اننند   و  مخ کخ 

گننری کننه بننه فننوت  طبنن  ید و خط اوهلاعلم بالصواب.  ر کفایت باشد والله یاست باشد مثال مقداک
ضننابهه]ای[  رده وده خهی وض  کاوان خود بو  ی رزانه  زمان و  ییگانه  ، یاض و فدرت دل مرتاض

کنه ارده حنرف مجمو  حروف تهجی چه ی آن چنان است که ازطریقه  مستحسخ ا تاده و  آورده و  بیرون
هنر دو  لا و م و د و ه و و ل و     و ط و ص و س و و ر و ار کرده چنون ا و ج و دغیر منقوط است اختی

چنانن   ،مجمو  را ترکیبی سناخته اسنت باشند وحرف را باهم ضم کرده مقرر بر آن  فایم مقام یکدیگر 

 

از خط سیاقی است و به اعتبار زير نويس های فارسی آن نوشته شد.چون متن سیاقی آن بدون ند سطر، تنها بخش باقی مانده اين چ -1

 راهنما  قابل خواندن نیست.

سهر(،   6ی مانده از خط سیافی)ف بخش با :7 ریتصو
 90ی ،  صفحه 2131شماره  ینسخه خانه مجلس، کتاب
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واصهلام همه چیز و بدیخ خط  1کم صلا او حط در س  له و هر حرف که منقوط است بر اصل خود باشد 
خواننند بنر همنان وزن بندیخ فاعنده  یت کنهب هر بدیخ ضابهه نیز سخخ توان گفت و /  و91نوشت/  توان
همچنون  دار بنودواف  شود که مجمنو  آن نقهنه لمه]ای[عبارات ک چون در میان کلمات و  خواند و  توان
را فلنب  پس آن کلمه ،مفهوم شود م لوم و نخواند  منوال نگهدارند در نوشتخ و  اگر برهمان حال و  ،شیخ

 د گفت بریخ ترتیب ابیات را بنویسد.د هچنان  شیخ خیش شود و پیش شیپ بایکنن
 مونس درویشان امروز کجا بودی  وی کات  رد ایشون  و کداز مجو باری  ترجمه: ای 

 دی وبریشان در عیخ شفا ]ترجمه[ : وی مرهم دل  ای کدل  ره دیشون رد سیخ شفو باری
 یآ رینده ی هن ،سنخخ گوینند  مداومت نماینند و  اصهلام ممارست و  واگر جم ی از مست دان بریخ

حکایت اهنل عجنم را  اند عرب  وفوف  کامل حاصل نشود. با آن  مردم تر  و  دیگر را  بر آن اطلا  و
از اینخ  ا تنا کسنیباشند امنچند بر آن زبان ش ور نداشته هر  ،عجم اکثر لغات ترکان را دریابند    هم کنند و

 2. ]...[مهل  نتواند شد ه نباشد بر هی  لغت او اصهلام نی  واف

 الفبای اویغوری و مشکلات نوشتاری آن -2

حرف  دارد که در نگارش آن مانند الفبای  14 )ه.ق( نهم یسدهالفبای اویغوری به کار ر ته در متون 
ایخ علایم  د.نیابشکلی متفاوت می ،لمهپایان کمیان و  در آغاز،  شانبه اعتبار مکان  فو ارسی/عربی، حر 
خوانندن آن  را  ،هت ی  علامت مینان چنند حنرفنیستند و مشاب  حروف متخ کا ی  یبرای نگارش همه

 همیدند( دشوار ساخته بود. گفتنه شنده اسنت کنه بان ترکی شرفی را نمیخصوص برای کسانی که  ز )به
 ،ای بازنویسنیبنر و ( Rossabi ,۱۹88:155) د شننمی خط اویغوری دفیق نوشته کلمات مغولی نیز در

اینخ خنط را خهنوط  یریشه ظاهر ایخ خط شبیه خط مانوی است. (.Ibid) دنبوزبان چینی نیز مناسب 
 )دانشنامه حروف مشابه گزارش شده استاند و در خط مانوی نیز دانسته  سغدی نیزی مانند مانوی و  ایران

 .(7104/ 1  :1392جهان اسلام،
 ،خ وجنودا ایند. بشوه اعراب  درون واژه  نوشته میبا حرو ی مخصوص ب ،عراب کلماتاِ  ،خط در ایخ

د  تغییری در هر علامت نا  قط مشتر  بودن علایم نیست که خواندن متخ را دشوار ساخته است. بلکه
 "  تواند چیز دیگری خوانده شود. حرفمی

 
 د. حتنی حنرفشنوهم خوانده می "ایواگر کمی کشیده شود   "ا

 

 ی خود بودترآمده:کم صلا اوحط در سع له]؟[بود، حرف منقوطش به جادر حاشیه به خطی متاخر  -1

نیز بايد باا رسااله  4767ی را تقويت می کند که  نسخه متن اين گمانيابد .اما  ادبیات پايان می  نجای چاپ استاد مايل در ايرساله-  2

 بندی در باب خط مشجر آمده است. ،عنهمنقولی در ادامه نسخهمرتبط بوده باشد.اويغوری 
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ی نگارش رسالهتُر  در مصر  دوم ش ر) یمثل کلمه ،شبیه شود ویاوممکخ است به حرف در آخر   وکافو
 نوشننته شننده اسننت .از خود  بدون اتصال به حروف پیش  حرف یا/کسره  گاهی جدا و   .(88اویغوری ص

 . تر شده استادهخط عربی س به نسبت هاتلفظ برخی نام ،عراب درون کلمهالبته گاهی با کم  اِ 
 اسننت متفاوت دارند ولی تلفظ آنها مشابه شکلاستفاده از حرو ی که در عربی   اویغوری درکتابت  

 و برای همیخ در بیشننتر کندمی( از ی  حرف استفاده غ ق و خ و ز/ س و  ص و  ه/  م و  ض/  ز،  )د،
( اصننل زبانننان بننودتننر   یعربی مننورد اسننتفاده  واژگان  ارسی ووام  غالبا  )که    ها ایخ کلماتینسخه

 اویغوری  رانسه و نیننز یمجموعه ینسخه.در (9ی شماره)تصویر  اندرف را بالا یا پاییخ کلمه نوشتهح
 .دشومیکمتر دیده  ،کمکیایخ حروف   1الفرادنسنهج

 

  Gruber,۲۰۱۹: رکی اين نسخهبرای اوراق پراکنده-  1

از    نمونه   :8  ریتصو ا  
در    نگارش میم  کلمه    پایانحرف 

  ، عربی  میم    ینسخه مشابه 
turc,190. 

بریتانیا شماره    ی کتابخانه  ،جنا یزد ،متخ زر نویسی  :9 ریتصو 
Or 8193،پ 136شماره  برگ ، تاریخ 
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نامیم و استفاده از پهنننای خط نسخ میما آن را چیزی است که  ها  شبیه آننسخهط متخ ایخ خ 
بالای  روف در پاییخ وح باوجود آنکه و خوانایی  متخ ترکی است.وضوم  به دنبال    ،و یکنواختی آنفلم  

های از نمونننه ایخ امننرشاید است. البتهزیاد گر ته شده  ،سهور ی اصله  ،گیرندسهر جای زیادی نمی
های اسننناد یننا از نمونننه و رعایننت مراتننب خهننابمانند   داشتهعلل خارجی    ،سهور  یایرانی که  اصله
 ثیر پذیر ته باشد. باتوجه به کتابننتأد تکشیبه سمت بالا یا پاییخ می  برخی حروف را  ،باویغوری که کات

نگاه   ها )مثلا  شود. در  رمانخط کرسی آنها ناراست دیده میاز متخ، کمی  تربزرگها با فلمی  سرلوم
در  مننوزه ملننی ایننران منتشننر شنندهاز مجموعننه    800شنناه تیمننوری در سننال میران کنید به سندی از

 ر حیدر:آخردر برگ اول اش ار می دوبیت  :10 ریتصو
چننو زیننخ ال ابنندیخ و بننافر و /صننادق بننیلا کاظم/ضننمیرین  پننا  و 

نا عبدالله جُ ی  نسخهدینین  راست/صدافین  دوز اوزون  رهبر.  
 73ص  نهم ق، ی،سده2181 سلهان، کاخ گلستان، شماره.
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Matsuri ,۲۰۱اسننت و حننروف اویغوری بسیار کوتنناه یرتفا  نوشتهزیاد و ا ،(  اصله بیخ سهور٥
را بسیار ظریه و خط  در مجمو تمایل به مایل بودن دارد که  ،تفا  کمعلاوه بر ار   ،پاییخ کرسی  بالا و

 دهد. سب  نشان می
بنر اثنر  ،گونه کلماته تفاوت م انی ایخبتوان نوشت و ایخ خط نمیی زبان ترکی را در های ویژهتلفظ

 Clausen,۱۹۲۸ and De) اسنننتلایمننني مخنننت  زبنننان ترکننني، اشننناره شننندهع نبنننودِ 

Courteile,۱۸۸۲  )  برای حرف    -  (Oو )  (اوU)   نگاه کنید به  ننام   ی  نشانه به کار می رود )مثلا
 ،کتابخانه ملي  رانسهturc۱۹۰ ینسخهبخش دوم  ولیا،الا تذکره ،یوسه بخ حسیخ در جدول نام عر ا

-رالاولیا ذکهای  ارسی تذکرهنسخههای عر ایی که در (.  هرست نام13ی ر شمارهتصوی پ،  73ی  هبرگ
ها  رانسه دارد. برخی نام اویغوری ینسخهترتیب نگارش با متخ جدول عر ا در   در نام و  یهایشده تفاوت

ت. در در نوشنتار ظناهر شنده اسنهی اضا ه به شکل  یهو کسر  نوشته شده ،دشومی طور که تلفظهمان
-نشندهه در جای خود نوشنته های کلمنقهه ،کند تصور می نگارنده روغدی عيدالل و   ابوالخبر اقطعمورد  

 بریابدوالخشنده و آن را  دهکلمنه چسنبان در آخر یا، کسره اضا ه به شکل ابوالخبری کلمه در  . مثلا  ستا
هایی که تفاوت حنروف خواند. نقهه خاقداق/اقدایا  احداق/احداخ توانرا نیز می  افه   یکرده است. واژه

طور کنه گفتنه شند . به هر حال همانستای  راموش شدهکند گاه)مانند ا  و نون( را اعلام می  مشابه
 د. سپس خوانده شو و  همیده باید  ابتدا  ارسی( خط عربی و ایخ خط )بیشتر از

اتننب بننا اضننا ه کننردن ک برای آن کننه درسننت خوانننده شننود، ، ارسی است ی عربی یااوفتی کلمه
م گاهی  برای  هنن  و (10صویر )تکند ارسی علایم مشتر  حروف را متمایز می  حروف کوچ  عربی/

ری خط اویغو هاینسخهدر همه  کاری که تقربیا  نویسد. ایخ دوبارهکلمه، ی  حرف را به عربی هم می
خ خط در ایننخ زمننان، خننط   ایی اویغوری به شیوی رسالهوجود اشارههد با  دنشان می  ،شوددیده می

های نسننخهربار طالب داشته است. ت ننداد و در همان سهوم دمیان  مردم نبوده    یرایج  اویغوری خط
ه شننکل بنن خننود  . زبننان ترکننی جغتننایی نیننزاستهای خط  ارسی بسیار اند  نسخهدر برابر    ،ایخ خط
 .است عربی های  ارسی وواژهده از متکی بر استفاوسی ی 
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عننراب درون کلمننه در ایننخ بننا وجننود اِ   به عننلاوه
ای عننراب( عربننی هننم بننر زبر)اِ   خط، کاتبان از زیر و
جنا  ینسخهاند. مانند کاتب کلمات استفاده کرده

 ینسننننخهاللننننه سننننلهان)  کنننناخ گلسننننتان عبد
خننط  روی ازپینن  ،(  کننه در ایننخ مننورد 2181شننماره

 اعننراب بننرای تنظننیم سننواد واز   ثلث)یا محقق( که
ثر بوده است. گاهی ؤم نیزمی کند  استفاده  ،بیاض

د از تشنندید عربننی اسننتفاده در نگارش حروف مشد  
ار( ومانننندشنند، یمنن  گنناهی  ) ص در حمنندون فصنن 

دو کلمه در محل  ار،عم   یانی(. در کلمه) لام در عبدالله و نیز تا در کت  مانندشد  بار نوشته می  حرف دو
ای دو حننرف داشننته باشنند کننه علامننت گننر کلمننهو دوپاره نوشننته شننده اسننت. ا  هم جدا شده  از    ،میم

شننود. مانننند احمنند می علایم کمکی بسیار سخت خوانده دونب د،باشیکسانی در خط اویغوری داشته 
 طننورهمان .(11ی شماره )تصویر گونه نوشته شده است:ایخ و حا ی  علامت دارد و    َ –که دو حرف  

 جود ندارد.ای برای حرف حا/ها ونشانه ،اشاره شدپیشتر  که
، شار شجاععبارت در شد. مینوشته اس  به شکل  حس   ،نیز بزرگ جلایر   شبخ حس    یدر سکه

هر دو بننه  وعیخ و و وحاو، حيب  عجمیدر  علامتی برای آن نبوده است. زیرا ،در شاه نوشته نشده  وهاو
 8193یشننماره) یننزدجنگ ی نسخهدر  ومحمدودر کلمه    وحاوش  در نگار   .ستانوشته شده  ووـَوشکل  

Or  کاتننب  شننود.ف مشتبه میکه با فا نقهه روی آن گذاشته  دو(پ136ص  ق،    835، بریتانیا، مورخ
 درتلاش دارد در کتاب خود تزیینات را وارد کند و  1(2181سلهان)کاخ گلستان شماره   جنا عبدالله

یکی از کلمناتی کنه  .شوددیده می ، تزییخ بیشتریر حروف ایخ کاتبد  ،شدهخهوط اویغوری م ر یمیان  
 .(12م نی :ایخ( است )تصویر شماره  بو)به یکلمه هه شکل تقارن در آن وجود داشتی تزییخ بزمینه

 

مصاوری در کتابخاناه ملای  یشااهنامهباه  تاوانمایشاده اسات تولیاد  یرتیماواين شااهزاده  یهرودهای اندکی که در از نسخه - 1

 کتابت کرده است.اشاره کرد که محمد السلطانی آن را  848( مورخ Persan٤۹٤فرانسه)

ن11  ریتصو ح/:  حرف  در -مونه  ََ/ه 

کتابخانه ملی    ،turc.190شماره  ینسخه 

 فرانسه، 



 

 163   ...در ایران فبای اویغوریل ا دنتابراف مشکلات نگارشی و  :ودداري نايينيخ     
 

خوابیننده در الفبننا  عربنني  والننهو( بننه ینن   شننودمیخوانننده  اویغور  )که  تحه هننم    والهوحرف  
، 1509ی شننماره مجلننس التبمورعجاندد  ینسننخه)مثل کاتب ر کلمهگاهی هم در آخ  شباهت دارد.

ی کشیده شده اسننت. حننرف نننون ( به زیر خط کرساسناد را در پیش گر ته  یکه شیوه  ی نهم ق،سده
عربی به زیر خط کرسی بننه پنناییخ  "روگاهی به شکل  گاهی به شکل ی  خط کشیده آمده و  ،در پایان

را  )حسننیخ ( حوسننییخ و  )ابننخ( پایننانی بننیخ  ونونودو  وسف اب  حسب  ندر نام   است. مثلا  ه شدهکشید
. (13ی )تصننویر شننماره بوده اسننت ثرؤم محدودیت جا برای نگارش هم در ایخ تغییرکنید که    مقایسه

ط )آخننر  روننند مانننند د/حننروف دیگننری کننه بننه زیننر خننط کرسننی میممکننخ اسننت بننا  ،در ایننخ مننورد
 د.ط اشتباه می شو ترکیب او و نون با حرف ت/ ،د. به عبارت دیگرتباه شوکلمه(اش

هننای نام برخننی یکسننان اسننت. واسع دننددارو  اونس قرنی یکلمهابتدای   در  "واووو    "اوونگارش  
ای شننیوه بننه عنننهمأخوذو یننا در مننتخ   نیز یا اشتباه خوانده شده  الاولیای اویغوریدر تذکره  جدول عر ا

خوانننده  ریعُم  که به شکل  عمروییا  و  آدمیبه جای    میعطای او. مانند ابخ  است  دهشدیگر نوشته  
-وجود برخی نارساییبا دهدنشان می ،نامهم راج ینسخهضبط برخی اسامی در   .شده استنوشته    و

 الاولبدداتددرکررضبهی نزدی  به مننتخ اصننلی  ،عربی در خط اویغوری برای نگارش واژگان  ارسی و  ها
مجننرد ) است که ضبهی اصح شننمرده شننده اسننت روغدینجا در ای تروغيدیی نمونه ضبط است. برا

واژه  ،12ی  ارهشم  ریتصو  نگارش  بو)به  مقایسه     
در   ایخ(  ملي turc.190شماره  ینسخهم ني:  ،کتابخانه 

جنا عبدالله سلهان )کاخ    ینسخهسمت چپ و  0 رانسه
 )سمت راست(2181  گلستان شماره

  یوسه ابخ  نگارش واژه :13 ریتصو 
،  turc.190مارهش ینسخهحسیخ، در 

 ملي  رانسه کتابخانه
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 turc ۱۹۰ یهشننمار  ینسننخهرسد متخ اصلی که در بخننش دوم رو به نظر میاز ایخ  (114 :1397
متخ ترجمه  ینهم بوده است. مقابله یسدهای کهخ و پیش از نسخهاساس  ترجمه شده نیز بر  رانسه  
ای اسننت کننه دانننهدن ،آخننر ونونو  .2ولیا نیازمند پژوهش استالا تذکرههای   ارسی سخهنبا    1اویغوری

کلمه  در آخر ونونودهد. نشان می وای )ی(وبا سایر حروف مشابه مانند   تفاوتش را  ،ی  نقهه روی آن
 خننط نسننخ  ومننیمودر آخر کلمننات بننه  ومیموشود. آخر کلمه هم  شبیه می  وکافوشود که به  کشیده می

 کننه بننیخ شننکل عربننی و. از دیگننر حرو ننی (8ی)تصننویر شننماره  کننندمیشباهت پیدا   ارسی    عربی و
 ماننند. )مخصوصننا  عربی آن مننی است که به شکل وایوحرف  ،اویغوری آن مشابهت زیادی وجود دارد

اویغننوری شننبیه  منفننرد "او" در کتابننت الاولیا(مثل جدول عار ان در تذکره  های طراحی شدهدر کتیبه
 .(4یشننماره شنناه، تصننویرعربی ابننخ نسخهگاه کنید به تو در توکاد  در )نیز ن استعربی شده  وواوو

طور کننه ثلث انجام گر ته اسننت. همننان  خط  براساساساس خط نسخ و در مواردی  کتابت اویغوری بر 
 از ،جننود نننداردبننرای  برخننی از حننروف  ارسننی و عربننی علامتننی در ایننخ خننط و از آنجا کننه،  گفته شد

و موجننب اشننتباه  استبهدر کنار برخی حروف که از نظر شکل مشا  بی(نوشتارهای کمکی  ارسی )عر 
ش/ خ/ ط در کنننار کلمننات  ق/ د م/حننروف کمکننی  مانننن  کننند. غالبننا  استفاده می  ،دشومیخواننده  

یننا  ها وکننه در سننرلوم هاههننایی از کتیبنن حینندر بخشمیر   3ینامننهم راج  ینسخه. در  ستاشده  نوشته
گیننری و فلم هآب نوشته شنندبا سفید یا ثلث دوره تیموری و ی وی کهاهنند نمونما  هآمد  جدول نام عر ا

اسننت و  ترخط اویغوری کمننی درشننت به های رمان فلم نگارش .است  هو به عبارتی طراحی شد  هشد
یغننوری برجننای بننه خننط او کننه خهی یهانسخه .تر استتاب  پر پی  و  و  را ندارد  هانسخه  ظرا ت خط

برخننی از حننروف در  و شنندمیهنننوز کتابننت  ،های اویغوریپس از تاریخ  رمان  سدهدو    بیش از  ،مانده
 ندتوا می حروف خط اویغوری تمامیکه  آنجااز  ت( مثل د/) ستاهکمی تغییر کردتر اشکال جدید

  با نتوامیرا لانی د کلمات طو چسبحروف به حروف دیگر می ید و به عبارتی همهمیان کلمه واف  شو
به حروف ب د از خننود  ودالویا  و وز ر/و ی مثل ور  ارسی که ح  زبانبرخلاف    .نوشتگذاری  فلم  ری  با

 بننه چننند بخننش ،اسننت بیدهچس با  یکه در زبان عربی هم تقر  را  ایهکلم  ،اما گاهی کاتبان  د.چسبنمی
 چسبیده و به هر دو صورت ،  یاانند: ی محر  (عر ا نام در جدول )مانند مرت ش اندیم کردهسمجزا تق

 

 قمری 869 از 337دانشگاه شماره   ینسخهمانند  اند هد هم کتابت ش الاولیاتذکرهی عربی از هاهدر همین زمان ترجم- 1

 (Matsumi ,۲۰۰۷را به ژاپنی ترجمه و منتشر کرده است)  ولیاالاتذکره ماتسومی -  2

اسات.اما محققاان به ترکی در آورده نهج الفراديساست وگفته از کتابی به نام نامیده معراج نامهی آن را مولف در صفحه اول  نسخه-  3

 (1399.)رک: خودداری نايینی،ند انامیده نهج الفراديسی دوم آن را سخهغربی ن
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 (14است)تصویر شده گاهی جدا نوشته

هننه پنناییخ سننیخ از اضا ه کردن دو نق وشیخ و و حرف وسواز اضا ه کردن دو نقهه بالای   وفافوحرف   
نوشننته شننده کننه دو نقهننه روی آن  وه م/و دو دندانننه مانننندتنها با   واففواما گاهی    حاصل شده است.

تننوان مننی رواز ایننخ (جننوریدر ی قننوب نهر   را  وهنناوو    وفافوحرف    مقایسه کنید  )مثلا    ستگذاشته شده ا
بننه جننای  وبننافرو نادرسننت فرائننتنیننز خواننند.  وویرورو  را  هد(دمي)به م نی:    وبارورو  مانندکلمات  برخی  

 ت.یزد نیز از ایخ دست اس ینسخه ی انجامهدر (  118: 1399ي،)خودداری نایین بارتلدرف از ط و قیرو
 

 

 

 

 

مجم عه  ، ۲۰۱۲/Inv. no. ۱٥ ه شماراثر 

 نهم  ی، سدهدی ید 

كتابخانه ملي   ،turc.۱۹۰ی ی شماره مجم عه

 رو  3نهم ق، برگ شماره  یسده ،فرانسه

  

 ت الی  به م نی خدای ت الی،ی تانگر   کتابت دو عبارت مقایسه :14 شمارهتصویر 
 . تواند جداگانه نوشته شودبچسبد ومی رامی تواند به  یاحرف 
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 نتیجه

بسننیار وابسننته بننه خننط  الفبننایی محنندود دارد. ،های ایرانننینسننخهمورد اسننتفاده در   خط اویغوری
پننس از  هننم کلمننه  ،خواننندن کلمننه شننودمیاعث وف مشابه زیادی دارد که بحر ،  عربی است/ ارسی

در آخننر یننا  ومیمود مانند شوبه حروف عربی شبیه می  ،برخی از حروف اویغوری در نگارش  ق بیفتد.اتفا
صل عربی دارند و متکی بننه زبان  ارسی که ا راوان از وجود کلمات  .هکلم در وسط یا او در آخر  ووننو

 بننها ناچننار خط اویغننوری ر   ،در زبان ترکی خوارزمی یا شرفی  ،لمخرج هستنداحروف فریبی  هاتفاوت
ه بر علامننت واحنند بننرای چننند علاو. سی در کنار برخی از ایخ کلمات کرده استاز الفبای  ار   استفاده

ط که بننالای کرسننی نوشننته  ت/ مثلا   ،ممکخ است به هم شبیه شوند  ،برخی حروف در نوشتار  ،حرف
بننیخ  یه شننوند.به هم شننب ،شودمیو پاییخ کرسی نوشته  پ که رو  /ف  با ب/  هاخطدر دست  ،شودمی

گمان  مخصوصا   د.ده شوهم خوان  به جاهایی وجود دارد که ممکخ است  باهتحروف مستقل نیز ش
رو و از ایننخ  نداطلا  بودبی ،مسکوکاتی اویغوری هاهعموم مردم از نوشت ،مغول یدر دورهرود که می

در مننورد  ایرسنناله وجننود .اسننتهشد وشننتهبه  ارسی روی سکه ن  سلهان()مانند نام    برخی اطلاعات
ه تیموری بننه آمننوزش ابتدای دور  در ایرانسالاران دیوان ،دهددبیری اویغوری نشان می  آموزش خط و

 ،ی بننه جننای ماننندههانسننخهگرچننه کاتبننان   دهنندمننينشننان    علاوهبننهاندیشننیدند.  خط اویغننوری مننی
خارج شده  آنهانحصار از ا )ه.ق( نهم یسدهاستفاده از ایخ خط در   ،هستندمسلمان شده    یهابخش

 اما عمومیت نیا ته است. 
 کند: می اشاره ایخ خط برا تادن  سه دلیل به دیگرتاریخی بررسی رساله و نیز شواهد 

شده بننا خننط ی نفیس کتابت هانسخهبیشتر    شودمیچنانکه دیده    :انقراض دولت تیموریان -1
 .نهم ت لق دارد یسدهدگان و حاکمان زااویغوری به شاه

عموم مردم از زبان  ارسی و غرابننت آنهننا بننا  یاستفاده :ناشی از خواندن ایخ خط  مشکلات -2
 ،بننوددرون کلمننه  ،خننطایننخ که اعننراب باوجود ایخ بر ایخ دشواری ا زوده است.   ،بان ترکیز 

 بود. الفبا و اعراب عربی نیازمند
خط نسننت لیق رواج وط  ارسی یا عربی  در خط اویغوری و نیز تاریخی خه  یدان پشتوانه ق  -3

زمننان شننده همهنننری خننط نسننت لیق رواج و بالندگی آن به شکلی که زوال خط اویغوری بننا 
که برای ای برای  خط  ارسی بود سالاری ایرانی نیز پشتوانهدیوانکه زبان و  تر آنمهم  است.

 شت.مجال رفابت نمی گذا  غوریخط نافصی چون اوی
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